
الَْمُعْجَم: واژه نامـه )26 کلمه(

لُ )بخش سوم ( رْسُ الَْوَّ اَلدَّ

برَنده فائِز زندگان »مفرد: حَيّ« أحَْياء 

کشاورزفَلّاح  شما »جمع مذکّر«أنَتُم  

أوَْسَط  
أوَسَطـُها 

ميانه ترين 
ميانه ترينِ آن

گنج »جمع: کُنوز«کَـنْز 

بازيکن  لاعِب  آنان، آن أوُلٰئِـكَ  

کليد »جمع: مَفاتيح« مِفتاح نشسته جالِس 

کتابخانهمَکتَـبَـة سنگ »جمع: أحَجار«حَجَر  

مرگ  مَوْت باغ »جمع: حَدائقِ«حديقَـة 

ما نحَنُ  هفتاد سَبْعيـنَ  

ايستادهواقِف  سال »جمع: سَنَوات«سَنَـة  

دوستی صَداقَـة 
ـها 

أوُسَطهُا 
ـَش، ـِ او، ـِ آن 
میانه ترینِ آن

اينان، این ها، اینهٰؤُلاءِ  خُردسالی، کوچکیصِغَـر 

هُم دشمنی کردنعَداوَة  
ايشان، آنان 

»جمع مذکّر«

هُنَّ نزد، کنارعِنْدَ  
ايشان، آنان 

»جمع مؤنثّ«
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رُ ساعَةٍ خَيـْرٌ مِنْ عِبادَةِ سَبعْيـنَ سَنـَةً . رسَولُ اللّٰهِ   
ُ
1. تَفَکّ

..................................................................................................................................................................................................................................................

     ـجاهِلِ . الَْمامُ عَليٌّ
ْ
عاقِلِ خَيـْرٌ مِنْ صَداقَـةِ ال

ْ
2. عَداوَةُ ال

..................................................................................................................................................................................................................................................

     ـحَجَر . الَْمامُ عَليٌّ
ْ
غَرِ کَالنَّقْشِ فِـي ال مُ فِـي الصِّ

ْ
عِل

ْ
3. الَ

..................................................................................................................................................................................................................................................

مامُ عَليٌّ      
ْ

وسَْطُـها . الَ
َ
مـورِ أ

ُ ْ
٤. خَيـرُ ال

..................................................................................................................................................................................................................................................

حْـياءِ . حِکمَةٌ     
َ ْ
ـجَهْلُ مَوتُْ ال

ْ
5. الَ

..................................................................................................................................................................................................................................................

هٰؤُلاءِ                أوُلٰئِكَ

أوُلئِٰـكَ  ، مُجاهِدونَ.

أوُلئِٰـكَ المُْجاهِدونَ، صابِرونَ.

هُـم ناجِحونَ. 

أوُلئِٰـكَ ، مُجاهِداتٌ.

أوُلئِٰـكَ المُْجاهِداتُ، صابِراتٌ.

هُنَّ ناجِحاتٌ.

کَـنْـزُ الْکُنوزِ
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1.  »هٰؤلُاءِ« و »أوُلئِٰكَ« در اشاره به جمع مذکّر و مؤنثّ مشترک هستند.

2.  اسمِ مذکّر با »ونَ« یا »ینَ« جمع بسته و »جمع مذکّر سالـم« نامیده می شود؛ 

مثال: مُعَلِّمونَ، مُعَلِّمینَ

3.  اسمِ مؤنثّ با »ات« جمع بسته و »جمع مؤنثّ سالـم« نامیده می شود؛ مثال: 

مُعَلِّمــات

« یعنی شکسته است. ٤.  جمعِ برخی اسم ها، »مُکَسرَّ

در اين جمع، شکلِ مفردِ کلمه تغييـر می کند؛ مثال:

حَديقَة : حَدائقِ          مِفْتاح : مَفاتيح         طِفْل : أطَفال         عِبْـرةَ : عِبـَر

نيم
بدا

هٰؤلُاءِ ، إیرانیّاتٌ.

هٰذِهِ، صورةُ اللّاعِباتِ الْیرانیّاتِ.

هٰؤلُاءِ اللّاعِباتُ ، فائـِزاتٌ.

هٰؤلُاءِ  ، إیرانيّونَ.

هٰذِهِ، صورةُ اللّاعِبینَ الْیرانیّینَ.

هٰؤلُاءِ اللّاعِبونَ  ، فائزِونَ.
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لُ:   الَتَّمْرينُ الْوََّ 1

ترجمه کنيد، سپس »جمع های سالـم و مکسّ« و نیز »مثنّیٰ« را معلوم کنيد.

لّابُ، فائزِونَ في مُسابقََتيَـنِ: مُسابقََةِ الحِْفظِ وَ مُسابقََةِ القِْراءَةِ. 1. هٰؤلُاءِ الطّـُ

..................................................................................................................................................................................................................................................

2. هٰؤلُاءِ الطاّلباتُ، ناجِحاتٌ في مُسابقََةِ حِفْظِ القُْرآنِ.

..................................................................................................................................................................................................................................................

3. فـي کُتبُِ القِْصَصِ، عِبَـرٌ للِْطَفالِ وَ الکِْبارِ.

..................................................................................................................................................................................................................................................

. ٤. أوُلئِٰكَ الرِّجالُ، جالسِونَ عَلیَ الکَْراسيِّ

..................................................................................................................................................................................................................................................

 الَتَّمْرينُ الثّانـي:  2

 از کلمات زير، در جای خالی کلمۀ مناسبی بنويسيد؛ سپس جمله ها را ترجمه کنيد. 

)دو کلمه اضافه است.(   لاعِبَـةٌ ـ مَکـتـَبَـةٌ ـ نافِذَةٌ ـ کُرسيٌّ ـ کَـنـزٌ ـ وَردَةٌ

ا لَتَّمارین

. کَبيـرةٌَ. . . . . . . . . .هٰذِهِ، . . ذَهَبـيٌّ . . . . . . . . هٰذا، .
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 الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:  3

در جای خالی گزينۀ مناسب بنويسيد.

1. هاتانِ البِْنتانِ ............................. فِـي المُْسابقََةِ.    فائزِانِ   فائزِتَانِ

.    جالسَِةٌ   جالسٌِ 2. تلِكَْ المَْرأةَُ ................................. عَلیَ الکُْرسيِّ

3. زهَراءُ و زَينَبُ و فاطِمَةُ، ........................... .    واقِفٌ   واقِفاتٌ

٤. عَباّسٌ و هاشِمٌ و مَيثمٌَ، ........................... .    مَسرورونَ   مَسرورانِ

5. أوُلئِٰـكَ الْوَلادُ، ....................... مُمتازونَ.    لاعِبونَ   لاعِباتٌ

٦. نحَنُ .......................... المَْدرسََةِ.     طالبَِةُ    طالبِاتُ

7. أنَتمُ .......................... ناجِحونَ.     فلَّاحونَ   فلَّاحاتٌ

. ناجِحَةٌ. . . . . . . . . . جَميلةٌَ.هٰذِهِ، . . . . . . . . . هٰذِهِ، .
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